The Commontvealth of Massachugetts

DEPATMAN SEVIS PIBLIK YO

AVI ANKET AK DEMANN POU KOMANTE

D.P.U. 25-200 March 26, 2026

Envestigasyon Depatman Sevis Piblik sou pwop mosyon li sou chaj livrezon gaz ak elektrik ak
Redesign Bill.

Nan dat 15 desanm 2025, Depatman Sevis Piblik (“Department’) te vote pou ouvri yon
anket pou fe yon revizyon konplé sou pousantaj livrezon gaz ak elektrik ak chaj ak objektif pou
kenbe depans kliyan yo, diminye volatilit¢ bodwo sevis piblik yo, ak ogmante. transparans
bodwo sevis piblik ak aksé. Ankét Depatman an te mete nan poch kom DPU 25 200.  Ankeét
sa a pral eksplore fason pou kenbe depans ene¢ji ki tonbe anba jiridiksyon Depatman an. Nan
kad anket la, Depatman an pral evalye tout fre livrezon aktyel yo pou konsidere ki amelyorasyon
yo ka fé. Depatman an te etabli objektif sa yo pou anket la:

1. idantifye mekanis rekonsilyasyon elektrik ak gaz ki ka elimine oswa enkli nan to
distribisyon debaz yo pral pi devan, ak yon objektif pou kenbe depans yo, diminye
volatilité bodwo a, limite fado administratif, epi redwi barye nan patisipasyon moun ki
gen enter¢ nan pwosedi Depatman an;

2. detémine si se¢ten depans mekanis rekonsilyasyon elektrik ak gaz yo ta dwe kolekte nan
men kliyan atrave chaj fiks olye ke chaj volumetrik, ak yon objektif pou plis pri-reflektif
pousantaj ak diminye volatilité bodwo;

3. detemine si séten mekanis rekonsilyasyon elektrik yo ta dwe enkli nan konpayi
distribisyon elektrik yo’ depoze anyel pousantaj detay pou revizyon ak apwobasyon olye
ke yo depoze nan dosye separe nan diferan moman nan ane a, ak yon objektif pou
diminye fado administratif ak pri ak pwomosyon pi gwo. transparans;

4. detemine kijan val¢ kredi konté nét yo ak enpak bodwo ki asosye yo sou kliyan elektrik
nan Massachusetts konpare ak pwogram ki sanble nan 10t jiridiksyon epi si yo ta dwe
ajiste val¢ kredi konte nét la, ak objektif pou redwi depans ki asosye ak konte nét; epi

5. detémine posibilite pou kreye yon papot maksimom pou kantite lajan fre yo evalye kliyan
yo ka chanje soti nan yon mwa a yon 10t.

Nan Lod i a, Depatman an te dirije konpayi distribisyon elektrik yo ak konpayi
distribisyon lokal gaz yo (kolektivman, “Konpayi distribisyon yo”) pou yo chak soumeét yon rapo
ak Depatman an ki gen enfomasyon ki neses¢ pou anket sa a (“Rapo”). In addition, the
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Depatman te envite tout moun ki enterese yo pou yo patisipe nan pwosedi sa a epi li te chéche
komante alekri nan men Konpayi Distribisyon yo ak 16t moun ki gen entere ki enterese yo sou
kesyon ki nan Lod la anvan 14 avril 2026.

Nan dat 13 fevriye 2026, chak Konpayi Distribisyon te depoze yon Rapo nan Depatman
an. Rapo yo afiche sou sitweéb Department’s atraveé nou sou Enténet Sal dosye (antre nan “25
200 sou liy lan pou “Docket No”).

Depatman an envite manm piblik la pou yo soumet komante alekri sou kesyon ki nan Lod
la ak eksperyans yo genyen ak tarif livrezon gaz ak elektrik, a 5:00 pm le 30 avril 2026. Tout
dokiman yo ta dwe soumet bay Depatman an nan foma .pdf pa atachman imel
dpu.efiling@mass.gov ak DPU25200.Investigation@mass.gov. Teks im¢l la dwe presize: (1)
nimewo dosye pwosedi a (DPU 25-200); (2) non moun oswa antite ki soumet dosye a; epi (3)
endike dokiman an se yon komant¢ alekri.

Tout dokiman ki soumet nan foma elektwonik yo pral afiche sou sitweb Department’s
atrave Sal Fichye sou Enténét nou an osito ke posib (antre “25-200” sou liy pou “Docket No.”).
Tanpri sonje ke nan entere transparans, nenpot komante yo pral afiche sou sit enténét nou an jan
yo resevwa epi san yo pa redije enfomasyon pesonel, tankou adres, nimewo telefon, oswa adres
imel. Kom sa yo, konsidere limit enfomasyon ou vle pataje 1¢ w ap soumet komante.
Depatman an ankouraje komante piblik yo pou yo soumét pa imel. Sepandan, si yon manm
piblik la pa kapab voye komante alekri pa imel, yo ka voye yon kopi papye bay Mark D. Marini,
Sekrete, Depatman Sévis Piblik, One South Station, Boston, Massachusetts, 02110.

Tout dokiman Depatman an soumét oswa Depatman an pibliye yo ap disponib sou sitweb
Depatman an jan yo refere yo pi wo a le pli vit ke posib. Nan limit yon moun oswa yon antite
vle soumet komanteé oswa entévni an ako ak Avi sa a, soumet elektwonik, jan sa detaye pi wo a,
se ase. Pou mande matery¢l nan foma aksesib pou moun ki gen andikap (Bray, gwo enprime,
fichye elektwonik, foma odyo), kontakte kowodonate ADA Department’s nan
eeadiversity@mass.gov oswa (617) 626-1282.

Pou plis enfomasyon konsénan Avi sa a, tanpri kontakte Stephanie Mealey, Ofisye
Odyans, Depatman Sevis Piblik, nan DPU25200.investigation(@mass.gov.
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Sévis Tradiksyon ak Entepretasyon

English

ATTENTION: Translation and/or interpretation services are available
upon request. Please email Kaylee Burgess at dpu.ej@mass.gov to
request language services, specifying your preferred language and
contact information.

Portugués (Portuguese)

ATENCAO: Disponibilizamos nossos servigos de tradugio e/ou
interpretagdo de acordo com a sua demanda. Para solicitar um servigo
linguistico, envie um e-mail para Kaylee Burgess através do enderego
dpu.ej@mass.gov, informando o idioma desejado e seus dados para
contato.

P (Traditional Chinese)

PEBRAA: AT IR TSR F G SRR R/l P 3R AR

Kaylee Burgess (dpu.cj@mass.gov) HRHGEIESIRSIERK,
BN FE T EEAYEE S TS & R,

nﬁu %KH%
uﬁ?—

Tiéng Viét (Vietnamese)

LUU Y: Céac dich vu bién dich va/hodc phién dich c6 sin theo yéu
cAu. Vui 1ong giri email dén Kaylee Burgess theo dia chi
dpu.ej@mass.gov dé yéu cau dich vu ngén ngir, néu rd ngdn ngit wa
thich ctia quy vi va thong tin lién lac

(Arabic) 4~

slhal) die Ay ) gdl) dan i) i/ 9 Aan ) cilaad 855 1oLAN) )
Juk Kaylee Burgess & Jwalsill 23 439l cilasd quthal
4all) Lgud 23a% ¢dpu.ej@mass.gov ¢ siad ) A g asl) Al
Juay) Clalaa S g Lyl ALaial

181 (Khmer)

HSGUM:: LUNUMTURM SH/UHRURTUS

ﬁ‘i:ﬂSﬁT[:IF’ﬂJIﬁJﬁﬂ ﬁjHIﬂH‘LHEUTQﬁ Kaylee Burgess My
l:_)u e]@ mass.gov T,w‘i:l]‘lmﬁjlmﬁﬁ'[ﬁ‘lﬁﬁ?ﬁﬁﬂ

INWUIMAMTEUHAGHOS SHfSuoIsSsSSirissi
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Espaiiol (Spanish)

ATENCION:  Los servicios de traduccion y/o interpretacion estan
disponibles bajo solicitud. Por favor envie un correo electronico a
Kaylee Burgess en dpu.ej@mass.gov para solicitar los servicios de
idiomas, especificando su idioma preferido e informacion de contacto.

#Bi{& 3 (Simplified Chinese)
PemEfas - KT SIS R IR R/ CIRR S o IEE T
444 Kaylee Burgess (dpu.ej@mass.gov) RHIFIES RS TR » I
FIATHERIES T AER -

Kreyol Ayisyen (Haitian Creole)

ATANSYON: Gen s¢vis tradiksyon ak/oswa entépretasyon ki disponib
sou demann. Tanpri voye im¢l bay Kaylee Burgess nan
dpu.ej@mass.gov pou mande sevis lang, ki enfome lang ou pi pito a ak
enfomasyon kontak ou.

Francais (French)

ATTENTION : Des services de traduction et/ou d'interprétation sont
disponibles sur demande. Veuillez envoyer un e-mail a Kaylee Burgess
a l'adresse dpu.ej@mass.gov pour demander des services linguistiques,
en précisant votre langue préférée et vos coordonnées.

Pycckuii (Russian)

BHUMAHUE!

Ycnyru mUCbMEHHOTO W/HITH YCTHOTO MEPEBO/Ia MPE0CTABIISIOTCS 10
3anpocy. [yis 3ampoca ycayr nepeBoja obpainaiirecs k Kaylee Burgess

o aapecy dpu.ej@mass.gov. B 3anpoce ykaxuTe s13bIK epeBosia u
KOHTaKTHYIO HH(POPMAITHIO.

ot 0| (Korean)
Ol 9N Al HY Qs 9 MH[AT HSELCH

Kaylee Burgess Ol Al dpu.ej@mass.gov £ O|H Y2 ELf Mzst=
o1ojet AN HEE YASHY A0 MHAE QESHUAIL.
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